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Введение
«Каков человек, такова и одежда»

 гласит татарская пословица.

Народ, сохранивший в своем искусстве, а именно, в орнаменте свои традиции, культуру, является вечным.

Процесс возрождения народных традиций - важная составная часть в современном изобразительном искусстве татар. В настоящее время возрождение национального культурного наследия обретает особую важность, неразрывно связанную с проблемой самовыражения народа в современном мире.

Знаки композиции соответствуют трем основным этапам в жизни женщины - юность, зрелость, старость, образуя круг (колесо времени). Ритм мелких элементов символизирует «берекет», ежедневный труд, приносящий духовное, физическое и материальное благополучие. В современном этническом костюме нашли свое место мотивы цветов, плодов, райских садов с учетом их символического контекста.

Цель: Изучение символики в татарском орнаменте, сохранение традиций, культуры нации. 

Задачи:

1. Выявить особенности татарского головного убора - тюбетейки;
2. Проанализировать разновидности тюбетеек;

3. Описать особенность тюбетейки прапрапрадедушки.

Объект исследования: традиционный головной убор сибирских татар – тюбетейка.
Предмет исследования: символика орнамента тюбетейки.
Актуальность: Исследованием является традиционный головной убор татар, который до настоящего времени был мало изучен.  Важно сохранение истории и традиции татарского народного костюма, а именно головных уборов. 
Методы исследования: Изучение литературных источников, работа с архивами, наблюдение, анализ, обобщение, фотографирование. 
II.Основная часть
2.1. История возникновения головного убора-тюбетейки

 Изучение одежды сибирских татар второй половины XIX - начала XX вв. представляет собой трудную проблему, которая связана с совершенной недостаточностью сохранившихся образцов. Музеи в Западной Сибири начали возникать только в последней четверти XIX в. Очень скудны сведения об одежде татар в дореволюционной литературе.

Этнокультурные связи сибирских татар с другими народами отчетливо прослеживаются в их одежде и украшениях. На татарский национальный костюм сибирских татар оказали влияние восточные традиции, ислам и сложившийся к концу 19 века национальный костюм поволжских татар. В национальном костюме татар гармонично сочетаются ткани насыщенных "восточных" цветов, головные уборы со сложным и богатым орнаментом, различные виды обуви, высокохудожественные ювелирные украшения, образуя, таким образом, неповторимую систему народного творчества.

Некоторые ученые происхождение тюбетейки связывают с подшлемниками древних воинов, которые они надевали, чтобы избежать прямого соприкосновение металлического шлема с головой, так сказать, для смягчения возможных ударов. В России тюбетейка появилась вследствие монголо-татарского влияния (Приложение 1).
Какую практичную функцию несет в себе тюбетейка? Известно, что климат в Средней Азии довольно жаркий и тюбетейки из хлопчатобумажной ткани замечательно защищают голову от солнца, и эта функция была единственной до того времени, когда в Средней Азии наступило время ислама, и именно тогда предназначение тюбетейки немного изменилось.        

  
Было время, когда мужчин-татар не могли представить без тюбетейки. По мусульманским обычаям волосы сбривали наголо и надевали тюбетейку.           Существуют тюбетейки двух видов - каляпуш и такия. Такия по форме схожа с вязанной шапкой, сшитой из четырёх частей. У татар тюбетейку принято называть каляпуш или кабяц. Каляпуш – слово фарси: каля – голова, пушидан – покрытие, т.е. «перед намазом накрой голову».

Теперь, по священному писанию, мусульманину стало запрещаться появление в общественных местах без тюбетейки. Таким образом, она превратилась в часть мужского религиозного костюма. Поэтому, если спросить старцев: "Зачем носить тюбетейку", то можно услышать от них ответ: "Чтобы шайтан в голову не залез".
2.2. Разновидности тюбетеек

 Неотъемлемую часть традиционной национальной мужской одежды у тюркоязычного населения — тюбетейка, четерехклинная шапка. Ее четыре части представляют четыре периода жизни человека: детство, юношество, молодость и старость (Приложение 2).
       До нас дошли тюбетейки разных видов, включая круглые и квадратные, сферические и остроконечные, заниженные и завышенные. Кроме того, вышивались они различными узорами и цветами нитей. Это зависело от многих факторов, на которые в дореволюционное время обращали большое внимание – запрещалось носить головной убор, который не соответствует твоему семейному и материальному положению, происхождению, роду деятельности.

Также мусульманский головной убор выполнял своего рода функцию защиты от тёмных сил. Согласно поверьям, тюбетейка оберегает человека от сглаза, порчи и колдовства. По этой причине запрещалось надевать чужую тюбетейку, так как люди верили, что с головным убором человеку может перейти его судьба. Особенно это касалось тюбетеек умерших.

Тюбетейки в прошлые времена указывали на особенный статус хозяина, его принадлежность к тому или иному социальному слою. В народе говорили: «Покажи мне свою тюбетейку, и я скажу, откуда ты родом, каков твой достаток, праздник в доме или горе…». Например, золотошвейные тюбетейки имели право носить только представители аристократических слоев общества и люди, которые удостоились такого дорогого подарка. 

Были детские тюбетейки – обереги. Как правило, их надевали на долгожданных, особенных детей. Эти тюбетейки имели конусообразную форму, а с верхушки вниз свисал «хвост» из тесемки, на его конце – яркая кисточка. Под этой тюбетейкой часто скрывали длинную косичку мальчика, которая тоже означала принадлежность ребенка к особенным детям.

2.3. Орнамент татарских тюбетеек 

У любого народа мы можем встретить разнообразие форм и цветов данного элемента гардероба. Это связано с тем, что тюбетейки издревле различались в зависимости от города проживания, социального статуса человека, пола и даже возраста. Например, классическая ферганская тюбетейка имеет строгий вид. Для нее характерно сочетание белого узора с черным фоном.
Орнамент отличается многообразием, а также служит своеобразным выражением местного колорита, рисунок на тюбетейке часто может рассказать историю определенного времени.

 
Наряду с сохранением общих черт, тюбетейку всегда отличает индивидуальный почерк создавших ее мастеров.  Об орнаментах стоит поговорить особо. Практически все они, даже самые простенькие, имели когда-то символическое значение. 

Татарский народ имеет древнюю и колоритную культуру. Его быт, горести и радости, войны и союзы, уклад жизни, верования не могли не отразиться в творчестве. Поскольку народ древний, история и культура насчитывают столетия. По своему быту и мировоззрению нация отличалась от селившихся рядом племен и была обособлена. Поэтому, например, татарский орнамент, используемый для украшения одежды, предметов обихода, домов является самобытным и своеобразным (Приложение 3).
Значение символов татар мало чем отличается от других народов, потому как все народы объединяет любовь к Родине, стремление к сохранению мира на земле, заинтересованность в благополучии и продлении своего рода, придание значимости матери и отца. От правильного понимания символа как знака зависит смысл, интерпретация произведения искусства, даже историческое и политическое значение. Каждый элемент, знак татарского орнамента нес смысловую нагрузку и имел свое название, вещи «рассказывали» о своем хозяине, несли в себе полную информацию о его мировоззрении, родовом сословии, семейном положении. Орнаментальные элементы служили магическим средством защиты от природных стихий, разного рода бедствий, болезней, сглаза, злых демонов и духов. К сожалению, язык символов постепенно стал забываться также, как и их названия.

Мастера-прикладники успешно используют в различных композициях наиболее популярный мотив семантического значения «древо жизни» или «вазон» (Приложение 6), символизирующие семейный род и его продолжение. В татарском орнаменте «древо жизни» связано с жизнью всего рода, его благополучием, пожеланием мужчине физической, мужской силы, достатка, мощи, плодородия, продолжения рода. Изображение родового древа строится в симметричной композиции, где в центре расположено мужское начало (символ кипариса), по краям женские (изображения граната) и детские знаки, которое определяло его как родовой герб - амулет, знак мира, благополучия, единства семьи и процветания. «Древо жизни» как изобразительный элемент часто применяют в росписях тканей, керамики, вышивки национальных костюмов и предметов декора интерьеров.

В мусульманском искусстве для изображения человека использовали аллегорию цветов. Роза - символ человека в расцвете сил в своем жизненном и духовном воплощении - символ женщины-матери, как источника тепла и любви, добра и милосердия. Тюльпан - символизирует «объяснение в любви» в орнаментики крымских татар обозначают молодого юношу. Образуя круг вокруг розы, тюльпаны символизируют заботу и защиту о женщине-матери. Опирается весь орнамент на треугольник, обозначающий землю, основу существования (Приложение 5).
Орнамент «эгри дал» - изогнутая ветка, усыпанная множеством цветов и плодов, символизирует в крымско-татарском искусстве райский сад, бесконечное цветение, вечную гармонию и совершенство (Приложение 6).
Татарские узоры и орнаменты имеют три типа мотивов: геометрический, цветочно-растительный и зооморфный. Характерной особенностью является их контурное завершение.

Цветочно-растительный орнамент и его использование

Узоры применялись мастерами испокон веков во многих сферах прикладного искусства: архитектуре, вышивке, живописи, резьбе по дереву. Татарский орнамент с цветочно-растительными мотивами является наиболее распространенным. Мастера создают как простые формы, так и сложные букеты. Цвета, которые используются для орнамента, яркие, богатые и хорошо сочетаются. Мотивы стилизованы и имеют множество трактовок. Важную роль играет то, в каком порядке элементы узора расположены и как сочетаются между собой (Приложение 7).
В цветочно-растительных мотивах, которые используются для творчества, существуют три направления: степное, луговое и садовое. В зависимости от того, в какой местности проживал мастер или мастерица, те или иные татарские узоры и орнаменты преобладали. Для степного направления более характерны мотивы с изображением стилизованных маков, тюльпанов, незабудок, гвоздик. Луговые мотивы пестрят цветками шиповника, колокольчика, ромашки, васильков. Садовые направления были характерны для городских поселений. Изображались преимущественно георгины, хризантемы, розы, астры. Наиболее часто встречаются два цветка, которые использует татарский орнамент. Тюльпан и гвоздика служат основными мотивами.

Самая распространенная мужская тюбетейка – черная с белой вышивкой узоров в форме миндаля. Эта тюбетейка – обязательный атрибут для мужчины на любых мероприятиях, будь то похороны или свадьба; без такой тюбетейки ни один мусульманин не придет в мечеть. Ее символика очень интересна: четыре причудливых, вышитых белыми нитями, узора – это стручки острого перца «каламфур». В народе говорят, что острый перец отпугивает злые силы, поэтому стручки перца вешают у входа в дом и вышивают на тюбетейках (Приложение 8).
Геометрический и зооморфный мотивы

Зооморфные рисунки практически не используются. Это объясняется требованиями религии, так что татарский орнамент очень редко содержит образы животных. Однако мастера, которые все-таки решаются на зооморфные мотивы в своих изделиях, стилизуют их настолько, что не всегда можно понять, какой зверь изображен. Зачастую геометрический татарский орнамент не является самостоятельным элементом изделия, а выполняет вспомогательные функции. Использование фигур зависит от того, на что наносится изображение. Например, в ткачестве преобладают геометрические мотивы, а в вышивке - цветочные, расположенные с геометрической точностью.
Растительный орнамент имеет одну отличительную особенность – асимметрию элементов. На одной ветви прекрасно уживаются цветы, которые в природе никогда не растут рядом или цветут в различные месяцы года.

                       Значение тюльпана в культуре и орнаменте.

У каждого народа есть свой символ, который имеет значение только для него. Много мастеров использует татарский орнамент, в котором основным мотивом является тюльпан. Для данного народа это, прежде всего, символ возрождения. Тюльпан находится на флаге Татарстана (Приложение 9). Во-вторых, тюльпан неразрывно связан с религиозными воззрениями мусульманского мира. Цветок ассоциируется с именем Аллаха. Написание названия растения на арабском состоит из тех же букв, что и имя бога мусульманского мира. С точки зрения нумерологической системы Абаджа (каждая буква имеет собственное число) сумма букв в словах «тюльпан» и «Аллах» одинакова и равна 66. 

Прежде всего стоит обратить внимание на то, как используется в татарском орнаменте тюльпан. Он представлен в виде остроконечного трилистника с различной степенью изгиба. Реже встречаются пятилистники. Волнообразные линии под рукой мастера обрастают листочками и образуют «виноградную лозу». На одной ветви может оказаться и виноград, и меандр, и георгин, и гвоздика. Татарский орнамент с геометрическими мотивами использует как простые фигуры (треугольники, ромбы, круги, квадраты), так и сложные (шестигранные розетки, ступенчатые фигуры, восьмилучевые звезды).

Роза также находит частое отображение в татарских орнаментах. И опять-таки по религиозным причинам: она является символом пророка Мухаммеда. И хотя цветы сильно стилизованы, человек, который разбирается в символах и культуре татарского народа, обязательно сможет прочитать татарский орнамент. 

2.4. Характеристика татарских тюбетеек

Основные характеристики татарского традиционного головного убора:

1. материал – бархат, это наилучший материал, который традиционно закрепился у татарского народа для этих целей.

2. формы – цилиндрические, низкие, высокие, остроконечные и с плоской верхушкой, с кистью и без нее.
3.высота - 99 мм, причем, каждый миллиметр такой тюбетейки будет символизировать одно из 99 имен Аллаха (Приложение 10).
Тюбетейки вышиваются разноцветными шелковыми нитками, украшаются золотой или серебряной канителью, бусами, блестками, камнями. Головной убор, раньше, указывал на статус и принадлежность к определенным слоям общества. Например, золотошвейные тюбетейки носили только богатые. Чаще всего для мужских тюбетеек выбирали черный сатин или бархат (Приложение 11).
Правила ношения двух видов традиционных форм татарских головных уборов: повседневные - их носят в обычные дни и парадно-выходные. Такие тюбетейки предназначались для ношения в дни священных праздников (Курбан и Ураза - байрам), в мечети и дома во время молитвы на похоронах и поминках, во время свадьбы (Никах).  

2.5. Мои этнографические исследования
2.5.1. Из истории моей семьи
В нашей семье есть реликвия - тюбетейка, которая досталась нам от прапрапрадедушки Халилова Халиля (Приложение 12).
И мне захотелось побольше узнать об истории происхождения головного убора-тюбетейки, и выяснить, почему на ней именно такой узор. 

Из слов моей прабабушки Халиловой Фаткии Вакиловны, мой прапрапрадедушки был одним из самых видных религиозных деятелей и просветителей Тобольской губернии начало ХХ века можно считать Халила-ишана Халилова, уроженца юрт Турбинских Тобольского уезда. Он является последним шейхом Накшбандийского тариката в Тобольской губернии (Приложение 13).
Родился Халил Халилов в 1864 году в юртах Турбинских Тобольского уезда (по другим данным, 25 ноября 1866 года) (Приложение 14).
Отца будущего имама звали Сафармухаметом Халиловым, имя матери пока не удалось установить. Известно, что дети рано остались без матери, а отец скоро снова женился (Приложение 15).
Мачеха, как это не редко бывает в жизни, не взлюбила своих пасынков и часто их наказывала. Когда стало невыносимо терпеть унижения, юноша принял решение сбежать из дома. В то время рядом с юртами Турбинскими проходил тракт, который вел в г.Троицк. Торговцы стремились попасть на Троицкую ярмарку, которая в то время была одной из крупнейших в России, здесь торговали шкурами, чаем, мясом и прочими товарами. В один из зимних дней, Халил, сел на сани, прикрылся сеном и покинул свой родной аул.

Оказавшись в Троицке, Халил познакомился с Зайнуллой Расулевым, членом суфийского ордена Накшбандийа, одним из самых известных в мусульманской среде мусульманских братств.

Халил поступил в медресе Троицка, которое основал Зайнулла-ишан, позже названное по его фамилии «Расулия». Следует отметить, что медресе являлось лидером в духовном образовании и получило известность на всю Россию.

Особенностью образования в Троицком медресе являлось то, что здесь студентам, наряду с духовными, богословскими дисциплинами, преподавались на высоком уровне и светские науки.

На родину Халил вернулся примерно в 1898-1899 гг. в довольно зрелом возрасте, получив не только свидетельство о высшем духовном образовании, но и звание ишана с правом наставничества. Согласно архивным данным, 5 сентября 1900 года Халил-ишан был официально утвержден имамом и хатыпом Турбинской мечети. В этом звании Халил-ишан был до конца жизни (Приложение 16, 17).
Более подробно о том, какой длинный исторический путь прошёл национальный татарский головной убор прапрапрадедушки, из поколения в поколение, мы решили изучить и рассмотреть в своей работе.

2.5.2. Семейные реликвии – тюбетейки
У всех моих родственников мужчин-мусульман есть тюбетейки, причем у некоторых несколько видов (Приложение 18). Все они разных расцветов, узоров. Тюбетейка моего прапрапрадедушки Халилова Халиля вышита гибкой серебряной канителью, относится ко второму типу с цветочно-растительными мотивам, символ жизни земли, благодарность Создателю за красоту и щедрость природы.
Также сохранился его посох с серебряными вставками, который тоже имеет орнамент. Для муллы он имел огромное значение: на него он опирался при произношении пятничной проповеди, при которой она играла роль перегородки и символом добровольного принятия местным народом ислама.

Брат (Приложение 18, фото.1) выбрал тюбетейку в светлых тонах с ярким геометрическим орнаментом, с мотивом волн. Выбрал он ее, потому что не любит мотивы цветов, больше говорит, что подходят для женского пола.
Дяде (Приложение 18, фото.3) тюбетейка досталась от отца, вышитая бисером, в цветочно-растительном орнаменте, для него она тоже очень ценна.
Даже мой младший брат, носит тюбетейку, еще не зная значения нанесенного на нее орнамента в силу своего возраста. (Приложение 18, фото.2)

Зятя (Приложение 18, фото.4) тюбетейка осталась еще от обряда «никах».
Некоторые надевают тюбетейку исключительно для походов в мечеть по пятницам, в дни священных праздников, во время обрядов: никах (татарский свадебный обряд), имянаречение.

Спрашивая у взрослого поколения, почему они надевают тюбетейку, они все одинаково отвечают: в знак уважения к религии, положению, возрасту.
Только один родственник, высказал свое мнение, что тюбетейка раньше была стеганная, не очень высокая и мягкая на ощупь. Сегодняшние тюбетейки все в орнаменте, в бисере, некоторые очень высокие и твердые, что не совсем правильно. Раньше этого не было. Все было очень скромно и деликатно. Если и был орнамент или цветочек, то в один тон тюбетейки, и его было едва заметно. В классическом стиле не должно быть камней, цветочков, золотых орнаментов.

     Пусть каждый решает для себя сам, но то, что тюбетейка до сих пор имеет огромное значение в жизни мусульманина - несомненный факт.
Но это начало, это уже хорошо. Еще мы считаем, что все зависит от воспитания. Если родители объяснят ребенку, что такое национальный костюм, одежда и родной язык, тогда у нашего народа есть будущее.

Таким образом, можно сделать вывод, что тюбетейка имеет большое значение для каждого мусульманина.  
Выводы

1. Выявили особенности татарского головного убора тюбетейки;

2. Проанализировали разновидности тюбетейки;

3. Описали и выделили особенность тюбетейки прапрапрадедушки.

Заключение

Некоторые традиционные виды одежды татар под влиянием других народов подверглись изменениям, а некоторые вошли в быт татар путем непосредственного заимствования. Часть татарского народного костюма – тюбетейка, сохранился до сих пор.
Татарские национальные головные уборы изменялись за столетия своего существования, но никогда не теряли актуальности. В настоящее время тюбетейка вновь возвращается в быт татарского населения.

Художественный язык орнамента многообразен. Выполняя задачу декоративного значения, он является средством выражения народного мировоззрения. Сегодня орнамент становится актуальным, он органично вливается в оформление интерьера, дизайн одежды, с национальной вышивкой и ткачеством, отражается в декоративном формообразовании посуды с ручной росписью, где современные прикладники умело, опираются на национальные традиции, культуру и искусство, его традиционную символику.
Я тоже надеваю тюбетейку, когда у нас дома проводят какие-нибудь мусульманские праздники. Для кого-то этот головной убор имеет религиозное значение для совершения молитв в мечети, а для меня - это возможность прикоснуться к национальной татарской культуре. По-моему, тюбетейка для татарина – это не просто головной убор, это что-то большее – это предмет, дающий чувство принадлежности к единому татарскому народу, его богатой культуре и религии. Я горжусь тем, что я потомок этого народа.
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ГАУ культуры Тюменской области 
«Тюменское музейно-просветительское объединение»
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Тюбетейка четерехклинная. 
 Четыре части представляют четыре периода жизни человека:
 детство, юношество, молодость и старость.
Приложение 3


Татарский орнамент, используемый для украшения одежды.
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Родовое дерево. Керамика.
Приложение 5
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Женщина-мать. Керамика.
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Схема женского знака «эгри дал», часто встречающегося на женских головных уборах
Приложение 7


Цветочно-растительные орнаменты
Приложение 8
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Орнамент в виде острого перца отпугивает злые силы
Приложение 9
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Орнаменты в виде тюльпана
Приложение 10
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99 имен Аллаха
Приложение 11
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Золотошвейные тюбетейки
Приложение 12
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Тюбетейка Халилова Халиля Сафармухаметовича
Приложение 13
[image: image13.jpg]



Прабабушка  Халилова Фаткия  Вакиловна
Приложение 14
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Семья прапрапрадедушки Халилова Халиля Сафармухаметовича
Приложение 16
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Халилов Халил Сафармухаметович

(1864 года рождения)
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